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" ,J g})} HOTEL FOUR POINTS PANORAMA, ZAGREB
- TRG SPORTOVA
Projekt financira Projekt implementira Europski patentni ured (European Patent Office-EPO) =

Europska unija u suradnji s Uredom za uskladivanje na unutarnjem trzistu
(Office for Harmonization in the Internal Market-OHIM)



08.30 - 09.00
09.00 - 09.10
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09.20 - 09.40

09.40. - 10.10

10.10-10.30

10.30-11.10

I1.10-11.50

11.50-12.20

12.20 - 13.30
13:30-14.10

/ TUESDAY:

Registracija sudionika / Registration

Pozdravni govor / Opening address

Ana Racki Marinkovi¢, pomoc¢nica ravnatelja, Drzavni zavod za intelektualno
vlasnistvo Republike Hrvatske / Assistant Director General, State Intellectual Property
Office of the Republic of Croatia

Dragan Kovacevi¢, drzavni tajnik, Ministarstvo poljoprivrede, Sumarstva i vodnoga
gospodarstva, Republika Hrvatska / State Secretary, Ministry of Agriculture, Forestry and
Water Management, Republic of Croatia

Regionalni program CARDS za zastitu prava intelektualnog vlasnistva - nova
dogadanja / CARDS Regional Programme for intellectual property rights protection -
recent developments

Dr. Hans - Hermann Giese, Project Director

Zastita oznaka zemljopisnoga podrijetla u Republici Hrvatskoj /

Protection of geographical indications in the Republic of Croatia

Dragan Kovacevi¢, drzavni tajnik, Ministarstvo poljoprivrede, Sumarstva i vodnoga
gospodarstva / State Secretary, Ministry of Agriculture, Forestry and Water Management

Slavonski domadi kulin / Slavonian home made Kulin

Tomislav Galovi¢, potpredsjednik, Organization for an International Geographical
Indications Network (ORIGIN); Udruga "Slavonski kulin" / Vice-president, ORIGIN;
Association “Slavonski kulin”

Stanka za kavu / Coffee break

Oznake zemljopisnoga podrijetla - Lisabonski sustav i TRIPS Sporazum /
Geographical indications - Lisbon System and TRIPS Agreement
Mr. Octavio Espinosa, World Intellectual Property Organisation (WIPO)

Medunarodni pregovori o oznakama zemljopisnoga podrijetla /
International negotiations on geographical indications
Mr. Antonio Berenguer, European Commission (EC), DG Trade

Rasprava / Discussion
Ruéak / Lunch

Primjena okvira EU-a na zastitu oznaka zemljopisnoga podrijetla za vina, Zestoka
alkoholna pica i druge proizvode (poljoprivredne i nepoljoprivredne): uloga drzava
¢lanica u fazama registracije i provedbe zastite prava. Uloga inspekcijskih struktura /
Implementation of EU framework on the protection of geographical indications for wines,

14:10- 14:50

14:50-15:10

15:10-15:50

15:50 - 16:20

08.30 - 09.00
09.00 - 09.45
09.45 - 10.05
10.05 - 10.50
10.50 - 11.35
11.35-12.00
12.00 - 13.00

A

spirits and other products (agricultural and not): the role of the Member States in the
registration and enforcement phases. Role of inspection structures.

Mrs. Véronique Fouks, Head, Legal and International Service, National Institute of
Appellations of Origin, Paris

Sustav njemackih oznaka za vina; Prirodni i povijesni preduvjeti; Pravno stanje;

Uvijeti i oznake zemljopisnoga podrijetla; Zastita oznaka zemljopisnoga

podrijetla

The system of German wine denominations; Natural and historical preconditions; Legal
situation; Qualification and geographical indications; Protection of geographical indications
Dr. Rudolf Nickenig, Secretary General of German Winegrower's Association (DWV-
Deutscher Weinbauverband)

Stanka za kavu / Coffe break

Zestoka alkoholna pic¢a su posebna. Neke napomene o zastiti oznaka zemljopisnoga
podrijetla za zestoka alkoholna pi¢a u EU-u / Spirits are special. Some remarks on the
protection of geographic indications for spirits in the EU

Dr. Christofer Eggers, Lawyer Mayer, Brown, Rowe & Maw LLP

Rasprava i zatvaranje / Discussion and close

/ WEDNESDAY:

Registracija sudionika / Registration

Oznake zemljopisnoga podrijetla - plan kontrole - mlije¢ni proizvod /
Geographical indications - the control plan - milk product
Mr. Paolo Trucco “Istituto Nord Ovest Qualita“

Stanka za kavu / Coffee break

Koristi i poteskoce u zastiti oznaka zemljopisnoga podrijetla /
Benefits and difficulties on geographical indications protection
Mr Leo Bertozzi, Consorzio del Formaggio, Parmigiano-Reggiano

Ispitivanje podrijetla i izdavanje svjedodzbe za oznaku podrijetla "Teruel Ham" /
Traceability and certification in the denomination of origin "Teruel Ham"

Ms. Dora de Teresa Almenara, Deputy-Director of Legal and International Affairs of
Regulatory Council of Protected Designation of Origin “Jamén de Teruel” & "Melocoton de
Calanda"

Rasprava / Discussion

Rucak / Lunch
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Poziva Vas na seminar

“Zastita oznaka zemljopisnoga podrijetla”
(Protection of Geographical Indications)

koji e se odrzati 27. -28. rujna 2005.
u Hotelu Four Points by Sheraton Panorama, Zagreb, Trg sportova 9

PRIJAVNICA

N =

Ime i prezime

Tvrtka

Odjel

Adresa tvrtke

Telefon/Fax

Molimo da popunjene prijavnice dostavite na fax: (+385 1) 6112 017 ili
e-mail: antoneta.cvetic@dziv.hr
RZAVNI

ZAYOD 77 - I o . Co -
INTELEKTUALNO Radni jezik radionice bit ¢e engleski i hrvatski (simultani prijevod).

VLASNISTVO

REPUBLIKE i i i i
FRVATSIKE Sudjelovanje na seminaru je besplatno.

Za sve dodatne informacije mozete se obratiti na tel.: (+385 1) 6106 476
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